
OAL Checker for Case Gauge Box - .40S&W or .45ACP

Here's a cool upgrade for the Armanov Ammo Checker - an Overall Round
Uniformer!
It fits perfectly to the new model of the Ammo Checker - the one with an
edge on the bottom side.
It won't fit the original, bottom-flat model.

Available for calibers:

9 x 19 mm or 9 x 21 mm or 38 SuperComp
40 S&W or 10 mm Auto or 45 ACP

See how it works

Just position it below the Case Gauge box and all rounds will stand out for you
to inspect.
Simple and effective!
This way you'll find improperly seated bullets, rounds with different
bullets and make another step to truly uniform ammo!

See the result immediately

An innovative product which will make your reloading easier and
shooting safer!

What comes in the box?

This product includes OAL Uniformer, made of clear Acryl.
Any other product which may appear on any photo or video on this page (such
as Ammo checker, marking stencil, MTM ammo box or any other) is not
included.

How to use:

Installation instructions can be found here

Attributes

Name: ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box - .40S&W or .45ACP
Manufacturer: ARMANOV
Product no.: EU2009951
Mfr. No.: OALCH4045
Delivery weight: 0.078kg
EAN: 0650728062998

https://cdn.shopify.com/s/files/1/0407/6961/8078/files/OAL_Uniformer_manual.pdf?v=1649240979
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Sicherheitshinweise für den ARMANOV OAL
Checker für Case Gauge Box
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ARMANOV OAL Checkers für die Case Gauge Box! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen beim Nachladen von Munition zu helfen und die Sicherheit beim Schießen zu
erhöhen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie den OAL Checker nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety
GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den OAL Checker nur mit den angegebenen Kalibern: 9 x 19 mm, 9 x 21 mm, 38
SuperComp, 40 S&amp;W, 10 mm Auto oder 45 ACP.
Stellen Sie sicher, dass die Case Gauge Box stabil und sicher auf einer ebenen Fläche platziert ist.
Achten Sie darauf, dass keine Munition in der Nähe des OAL Checkers liegt, während Sie ihn verwenden.
Überprüfen Sie alle Hülsen visuell, bevor Sie sie weiterverarbeiten, um sicherzustellen, dass sie keine
Beschädigungen aufweisen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Positioniere den OAL Checker einfach unter der Case Gauge Box.
Achten Sie darauf, dass er richtig sitzt und stabil ist.

Verwendung:2.

Schauen Sie durch den OAL Checker, um alle Hülsen zu inspizieren.
Überprüfen Sie, ob die Hülsen richtig sitzen und keine unterschiedlichen Geschosse vorhanden
sind.
Nutzen Sie den OAL Checker regelmäßig, um die Einheitlichkeit Ihrer Munition zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den OAL Checker gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird und nicht in die Natur gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt gekauft haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigte Unterstützung zu bieten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den ARMANOV OAL Checker entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel Erfolg
beim Nachladen und eine sichere Schießpraxis!



ARMANOV OAL CHECKER FOR CASE GAUGE BOX
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box. This innovative product is designed to
enhance your reloading experience by ensuring uniformity in your ammunition. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Always follow local regulations regarding ammunition reloading and safety.
If you encounter any issues while using the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the OAL Checker if it is damaged or broken.
Ensure that the OAL Uniformer is properly positioned below the Case Gauge box before use.
Avoid placing fingers or any body parts near moving parts during operation.
Use the product in a welllit area to clearly see the ammunition being inspected.
Store the product in a dry place to prevent damage from moisture.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the OAL Uniformer1.

Ensure that the ARMANOV Ammo Checker is the new model with an edge on the bottom side. This
product is not compatible with the original, bottomflat model.
Position the OAL Uniformer below the Case Gauge box.

Using the OAL Checker2.

Place your ammunition into the Case Gauge box as per the manufacturer's instructions.
Once the ammunition is in place, the OAL Uniformer will help you inspect the rounds.
Check for improperly seated bullets and rounds with different bullet types.
Make adjustments as necessary to ensure uniformity in your ammunition.

PostUsage Care3.

After use, clean the OAL Uniformer with a soft cloth to remove any residue.
Store the product in its original packaging or a safe place to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it is made of materials that require special disposal
methods.
If unsure about disposal methods, contact local waste management services for guidance.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box, please refer
to the manufacturer's website or customer service for further assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
ARMANOV OAL CHECKER PARA CASE GAUGE BOX
Introducción
Gracias por elegir el ARMANOV OAL Checker para Case Gauge Box. Este producto ha sido diseñado para
ayudarte a inspeccionar la longitud de tus balas, asegurando que tu recarga sea más fácil y tu tiro más seguro.
A continuación, encontrarás información importante sobre la seguridad del producto y cómo utilizarlo
correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el OAL Checker solo con los calibres especificados: 9 x 19 mm, 9 x 21 mm, 38 SuperComp, 40
S&amp;W, 10 mm Auto y 45 ACP.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con
su uso.
Inspecciona el OAL Checker antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el producto muestra signos de deterioro, no lo uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el OAL Checker con balas que no sean compatibles con los calibres mencionados.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de usar el OAL Checker.
No fuerces el OAL Checker en la caja de Case Gauge; debe ajustarse correctamente sin necesidad de
aplicar presión excesiva.
Mantén tus manos alejadas de las áreas de movimiento del OAL Checker durante su uso.
No utilices el OAL Checker si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Verifica que el OAL Checker esté completo: Asegúrate de que el producto incluya el Uniformador1.
OAL de acrílico transparente.
Colocación:2.

Coloca el OAL Checker debajo de la caja de Case Gauge.
Asegúrate de que esté alineado correctamente para que todas las balas se destaquen para la
inspección.

Inspección:3.
Revisa cada bala que sobresalga para determinar si están bien asentadas.
Busca balas mal asentadas o rondas con diferentes balas.

Finalización: Una vez que hayas terminado de usar el OAL Checker, retíralo con cuidado.4.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el OAL Checker, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acrílico.
No lo arrojes a la basura común si hay opciones de reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, asegúrate de contactar al fabricante o consultar el
sitio web oficial de ARMANOV para obtener más información.



Conclusión
El ARMANOV OAL Checker para Case Gauge Box es una herramienta valiosa para mejorar la precisión de tus
recargas. Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, puedes asegurarte de que tu experiencia con el
producto sea segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a cualquier actualización sobre el producto y
reportar cualquier incidente a las autoridades pertinentes.



Guide de Sécurité pour le Contrôleur de Longueur
Totale ARMANOV pour Boîte de Mesure
Introduction
Merci d'avoir choisi le Contrôleur de Longueur Totale ARMANOV pour Boîte de Mesure. Ce produit innovant est
conçu pour améliorer ton expérience de rechargement en garantissant l'uniformité de tes munitions. Merci de
lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Suis toujours les réglementations locales concernant le rechargement de munitions et la sécurité.
Si tu rencontres des problèmes lors de l'utilisation du produit, arrête immédiatement son utilisation et
demande de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le Contrôleur de Longueur Totale s'il est endommagé ou cassé.
Assuretoi que l'Uniformisateur de Longueur Totale est correctement positionné sous la boîte de mesure
avant utilisation.
Évite de placer tes doigts ou toute autre partie du corps près des pièces mobiles pendant l'opération.
Utilise le produit dans un endroit bien éclairé pour voir clairement les munitions inspectées.
Range le produit dans un endroit sec pour éviter les dommages causés par l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Uniformisateur de Longueur Totale1.

Assuretoi que le Contrôleur de Munitions ARMANOV est le nouveau modèle avec un bord sur le
dessous. Ce produit n'est pas compatible avec le modèle original, à fond plat.
Positionne l'Uniformisateur de Longueur Totale sous la boîte de mesure.

Utilisation du Contrôleur de Longueur Totale2.

Place tes munitions dans la boîte de mesure selon les instructions du fabricant.
Une fois les munitions en place, l'Uniformisateur de Longueur Totale t'aidera à inspecter les
cartouches.
Vérifie les balles mal positionnées et les cartouches avec des types de balles différents.
Fais les ajustements nécessaires pour garantir l'uniformité de tes munitions.

Entretien Après Utilisation3.

Après utilisation, nettoie l'Uniformisateur de Longueur Totale avec un chiffon doux pour enlever
tout résidu.
Range le produit dans son emballage d'origine ou dans un endroit sûr pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers s'il est fabriqué à partir de matériaux nécessitant des



méthodes d'élimination spéciales.
Si tu n'es pas sûr des méthodes d'élimination, contacte les services de gestion des déchets locaux pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du Contrôleur de Longueur Totale ARMANOV pour
Boîte de Mesure, consulte le site web du fabricant ou le service client pour obtenir une assistance
supplémentaire.

En suivant ces directives et instructions de sécurité, tu peux assurer une expérience sûre et efficace avec ton
Contrôleur de Longueur Totale ARMANOV pour Boîte de Mesure. Merci de prêter attention à la sécurité !



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'ARMANOV OAL
CHECKER PER CASE GAUGE BOX
Introduzione
Grazie per aver scelto l'ARMANOV OAL Checker per Case Gauge Box. Questo prodotto innovativo è progettato
per migliorare la tua esperienza di ricarica garantendo uniformità nelle tue munizioni. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segui sempre le normative locali riguardanti la ricarica delle munizioni e la sicurezza.
Se incontri problemi durante l'uso del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare l'OAL Checker se è danneggiato o rotto.
Assicurati che l'OAL Uniformer sia correttamente posizionato sotto la scatola del Case Gauge prima
dell'uso.
Evita di posizionare le dita o qualsiasi parte del corpo vicino a parti in movimento durante l'operazione.
Utilizza il prodotto in un'area ben illuminata per vedere chiaramente le munizioni in fase di ispezione.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto per prevenire danni da umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'OAL Uniformer1.

Assicurati che l'ARMANOV Ammo Checker sia il nuovo modello con un bordo sul lato inferiore.
Questo prodotto non è compatibile con il modello originale, piatto sul fondo.
Posiziona l'OAL Uniformer sotto la scatola del Case Gauge.

Utilizzo dell'OAL Checker2.

Posiziona le tue munizioni nella scatola del Case Gauge secondo le istruzioni del produttore.
Una volta che le munizioni sono in posizione, l'OAL Uniformer ti aiuterà a ispezionare i proiettili.
Controlla eventuali proiettili mal posizionati e munizioni con tipi di proiettili diversi.
Fai le regolazioni necessarie per garantire l'uniformità delle tue munizioni.

Cura PostUso3.

Dopo l'uso, pulisci l'OAL Uniformer con un panno morbido per rimuovere eventuali residui.
Conserva il prodotto nella sua confezione originale o in un luogo sicuro per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se è realizzato con materiali che richiedono metodi di
smaltimento speciali.
Se non sei sicuro sui metodi di smaltimento, contatta i servizi di gestione dei rifiuti locali per ricevere
indicazioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dell'ARMANOV OAL Checker per Case Gauge Box, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per ulteriore assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
ARMANOV OAL Checker per Case Gauge Box. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



ARMANOV OAL CHECKER FOR CASE GAUGE BOX
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box. Dette innovative produktet er designet for å
forbedre din omformingsopplevelse ved å sikre ensartethet i ammunisjonen din. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig produktet for eventuelle tegn på skade eller slitasje før bruk.
Følg alltid lokale forskrifter angående omforming av ammunisjon og sikkerhet.
Hvis du opplever problemer under bruk av produktet, stopp bruken umiddelbart og søk hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk OAL Checker hvis den er skadet eller ødelagt.
Sørg for at OAL Uniformer er riktig plassert under Case Gaugeboksen før bruk.
Unngå å plassere fingrene eller andre kroppsdeler nær bevegelige deler under drift.
Bruk produktet i et godt opplyst område for å se ammunisjonen som inspiseres tydelig.
Oppbevar produktet på et tørt sted for å unngå skade fra fuktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av OAL Uniformer1.

Sørg for at ARMANOV Ammo Checker er den nye modellen med en kant på bunnsiden. Dette
produktet er ikke kompatibelt med den originale, flate modellen.
Plasser OAL Uniformer under Case Gaugeboksen.

Bruk av OAL Checker2.

Plasser ammunisjonen din i Case Gaugeboksen i henhold til produsentens instruksjoner.
Når ammunisjonen er på plass, vil OAL Uniformer hjelpe deg med å inspisere patronene.
Sjekk for feilplasserte kuler og patroner med forskjellige kulertyper.
Gjør justeringer etter behov for å sikre ensartethet i ammunisjonen din.

Etter bruk3.

Etter bruk, rengjør OAL Uniformer med en myk klut for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar produktet i sin originale emballasje eller et trygt sted for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Kasta produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall hvis det er laget av materialer som krever spesielle
avfallsmetoder.
Hvis du er usikker på avfallsmetoder, kontakt lokale avfallshåndteringstjenester for veiledning.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box,
vennligst se produsentens nettsted eller kundeservice for videre assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med
din ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
ARMANOV OAL CHECKER FOR CASE GAUGE BOX
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box. Produkt ten został zaprojektowany, aby
ułatwić proces kontroli amunicji podczas ponownego ładowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
informacjami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas korzystania z narzędzi do ponownego
ładowania amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj OAL Checker tylko z odpowiednimi kalibrami: 9 x 19 mm, 9 x 21 mm, 38 SuperComp, 40
S&amp;W, 10 mm Auto, 45 ACP.
Nie używaj OAL Checker z oryginalnym, płaskim modelem Ammo Checker.
Upewnij się, że OAL Checker jest umieszczony prawidłowo pod pudełkiem Case Gauge przed
rozpoczęciem inspekcji.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Umieść OAL Checker pod pudełkiem Case Gauge.
Upewnij się, że wszystkie naboje są widoczne do inspekcji.

Użycie:2.

Sprawdź, czy naboje są prawidłowo osadzone.
Zidentyfikuj niewłaściwie osadzone pociski oraz naboje z różnymi pociskami.
Użyj OAL Checker jako narzędzie do poprawy ujednoliconej amunicji.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania
wskazówek dotyczących bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa lub użytkowania produktu należy kierować do odpowiednich służb
wsparcia w Twoim kraju. Zachęcamy do korzystania z platformy Safety Gate w celu uzyskania informacji o
ewentualnych aktualizacjach dotyczących bezpieczeństwa.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne korzystanie z



ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box.



ARMANOV OAL CHECKER FOR CASE GAUGE BOX
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan patruunoiden tarkkuutta ja turvallisuutta latausprosessissa. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä tule antaa lasten käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla, kuten tässä ohjeessa on kuvattu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta puhtaassa ja kuivassa ympäristössä.
Älä käytä tuotetta, jos se on likainen tai siinä on vieraita aineita.
Käytä suojakäsineitä, jos olet allerginen materiaaleille, joista tuote on valmistettu.
Varmista, että kaikki patruunat, joita tarkastat, ovat oikean kokoisia ja sopivat käyttöön.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta OAL Checker Case Gauge laatikon alle siten, että se on tukevasti paikallaan.
Varmista, että reuna on alapuolella, jotta tuote toimii oikein.

Käyttö:2.

Aseta patruunat OAL Checker tuotteen päälle tarkastettavaksi.
Tarkista, että kaikki patruunat nousevat esiin oikein.
Käytä tuotetta tunnistaaksesi väärin asetetut luodit tai patruunat, joissa on erilaisia luoteja.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivut.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa käytössä. Noudata aina näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box tuotteelle.



Säkerhetsanvisningar för ARMANOV OAL
CHECKER FÖR CASE GAUGE BOX
Introduktion
Tack för att du valt ARMANOV OAL Checker för Case Gauge Box. Denna produkt är utformad för att förbättra din
omladdning och säkerställa att din ammunition är enhetlig och säker att använda. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsanvisningar noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella faror, inklusive felaktigt placerade kulor och ammunition
med olika kulor.
Onlineköp: Se till att du köper produkten från auktoriserade återförsäljare för att garantera att du får en
säker och autentisk produkt.
Extra skydd: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
Snabbvarningar: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast OAL Checker för de kalibrar som anges i produktbeskrivningen: 9 x 19 mm, 9 x 21 mm, 38
SuperComp, 40 S&amp;W, 10 mm Auto eller 45 ACP.
Se till att ammunitionen är korrekt placerad i Case Gaugeboxen innan inspektion.
Använd skyddsglasögon vid omladdning för att skydda ögonen från eventuella projektiler eller skräp.
Håll produkten borta från barn och husdjur.

Instruktioner för installation och användning

Installera OAL Checker:1.

Placera OAL Checker under Case Gaugeboxen så att alla patroner står ut för inspektion.
Se till att OAL Checker sitter stabilt och inte rör sig under användning.

Inspektera ammunition:2.

Titta noga på varje patron för att identifiera eventuella felaktigt placerade kulor eller ammunition
med olika kulor.
Om du upptäcker några avvikelser, kassera den berörda patronen.

Rengöring och underhåll:3.

Rengör OAL Checker med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Kassera OAL Checker på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Om produkten skadas eller inte längre är användbar, se till att den inte kan användas av barn eller andra
oauktoriserade personer.



Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Vi önskar dig en säker och framgångsrik omladdning!



Návod na bezpečné používání ARMANOV OAL
CHECKER FOR CASE GAUGE BOX
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box. Tento produkt je navržen tak, aby
usnadnil přebíjení a zvýšil bezpečnost střelby. Před použitím si prosím přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k určenému účelu, jak je popsáno v tomto návodu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen. Pokud je poškozen, nepoužívejte ho.
Při práci s náboji dodržujte veškeré bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.
V případě jakýchkoliv problémů nebo otázek se obraťte na autorizovaný servis nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím OAL Checker se ujistěte, že je správně umístěn pod Case Gauge box.
Nezapojujte OAL Checker do elektrických zařízení; je určen pouze k mechanickému použití.
Při manipulaci s náboji noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy neprovádějte úpravy na OAL Checker, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost nebo bezpečnost.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat produkt, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a že OAL Checker je čistý.1.
Umístění: Umístěte OAL Checker pod Case Gauge box. Ujistěte se, že je stabilní a správně umístěn.2.
Použití: Jakmile je OAL Checker na svém místě, vkládejte náboje do Case Gauge boxu. OAL Checker3.
zvýrazní všechny náboje pro prohlídku.
Kontrola: Zkontrolujte všechny náboje na nesprávně usazené projektily nebo náboje s různými4.
projektily.
Údržba: Po použití OAL Checker důkladně vyčistěte a uchovejte na suchém místě.5.

Pokyny k likvidaci
OAL Checker je vyroben z průhledného akrylu a měl by být recyklován podle místních předpisů.
Pokud produkt již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby nedošlo k poškození životního prostředí.
Zkontrolujte místní předpisy o likvidaci plastových výrobků a dodržujte je.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání ARMANOV OAL Checker for Case Gauge Box. Vaše
bezpečnost je pro nás prioritou.
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